
Vaidlustatud otsus: Siseturu Ühtlustamise Ameti neljanda apellatsioonikoja 24. septembri 2014. aasta otsus asjas R 2260/ 
2013-4

Nõuded

Hageja palub Üldkohtul:

— tühistada vaidlustatud otsus;

— mõista kohtukulud välja Siseturu Ühtlustamise Ametilt, ja kui teine menetluspool apellatsioonikojas astub käesolevasse 
menetlusse, neilt kahelt solidaarselt.

Väide

— määruse nr 207/2009 artikli 8 lõike 1 punkti b rikkumine.

3. detsembril 2014 esitatud hagi – August Storck vs. Siseturu Ühtlustamise Amet (Ruudukujulise 
pakendi sinivalge kujutis)

(Kohtuasi T-806/14)

(2015/C 046/76)

Kohtumenetluse keel: inglise

Pooled

Hageja: August Storck KG (Berliin, Saksamaa) (esindajad: advokaadid P. Goldenbaum, I. Rohr, T. Melchert ja A. Richter)

Kostja: Siseturu Ühtlustamise Amet (kaubamärgid ja tööstusdisainilahendused)

Andmed Siseturu Ühtlustamise Ameti menetluse kohta

Vaidlusalune kaubamärk: kujutismärgi Euroopa Liitu nimetav rahvusvaheline registreering (Ruudukujulise pakendi kujutis) – 
Euroopa Liitu nimetav rahvusvaheline registreering nr 1 169 244

Vaidlustatud otsus: Siseturu Ühtlustamise Ameti viienda apellatsioonikoja 8. septembri 2014. aasta otsus asjas R 644/2014-5

Nõuded

Hageja palub Üldkohtul:

— tühistada vaidlustatud otsus;

— jätta Siseturu Ühtlustamise Ameti kohtukulud tema enda kanda ja mõista temalt välja hageja kohtukulud.

Väide

— määruse nr 207/2009 artikli 7 lõike 1 punkti b rikkumine.

12. detsembril 2014 esitatud hagi – Itaalia versus komisjon

(Kohtuasi T-809/14)

(2015/C 046/77)

Kohtumenetluse keel: itaalia

Pooled

Hageja: Itaalia Vabariik (esindajad: avvocato dello Stato P. Gentili ja G. Palmieri)

Kostja: Euroopa Komisjon
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Nõuded

Hageja palub Üldkohtul:

— tühistada Itaalia Vabariigi Välisministeeriumi Euroopa Liidu peadirektorile saadetud komisjoni personaliküsimuste 
peadirektori 2. oktoobri 2014. aasta kiri;

— mõista kohtukulud välja komisjonilt.

Väited ja peamised argumendid

Käesoleva hagi esemeks on eelnimetatud kiri, mis järgnes teatele Euroopa Liidu Asutuste Tõlkekeskuse (Luxembourg) 
direktori vaba ametikoha kohta (COM/2014/10356) – mis on kohtuasjas T-636/14 vaidlustatud – ja milles antakse 
seisukoht väidetava erinevuse kohta nimetatud teate ja veebilehel asuva vormi vahel, mille kaudu saab esitada 
kandideerimistaotlusi ja mis on kättesaadav prantsuse, inglise ja saksa keeles.

Hageja esitab hagi põhjendamiseks kolm väidet.

1. Esimene väide, et on rikutud ELTL artiklit 18 ja artikli 24 lõiget 4, Euroopa Liidu põhiõiguste harta artiklit 22, nõukogu 
määruse nr 1, millega määratakse kindlaks Euroopa Majandusühenduses kasutatavad keeled, artikleid 1 ja 2, 
personalieeskirjade artikli 1d lõikeid 1 ja 6 osas, milles kandidaadid olid kohustatud vastavalt teates esitatud viitele 
komisjoni veebilehele, milles selline nõue oli ette nähtud, esitama oma elulookirjelduse ja motivatsioonikirja inglise, 
prantsuse või saksa keeles, mitte aga mõnes muus liidu keeles. Hageja leiab, et komisjon oleks pidanud sellise rikkumise 
kõrvaldamiseks veebilehte muutma ja kandideerimistaotluste esitamise tähtaega pikendama.

2. Teine väide, et on rikutud õiguspärase ootuse ja lojaalse koostöö põhimõtet (ELL artikli 4 lõige 3) osas, milles teate 
koostamise menetluses kinnitas komisjon Itaalia valitsusele ametlikult mitu korda, et eespool nimetatud keeleline 
diskrimineerimine kõrvaldatakse, käitudes samas vastupidiselt teate sõnastamisel ja tegevusjuhiste andmisel sellel 
veebilehel, millele teates on seoses kandideerimistaotluste esitamisega viidatud.

3. Kolmas väide, et vaidlustatud otsus on põhjendamata, kuna otsuse oleks pidanud vastu võtma komisjoni president või 
pädev volinik, mitte aga personaliküsimuste peadirektor.

12. detsembril 2014 esitatud hagi – BPC Lux 2 jt versus komisjon

(Kohtuasi T-812/14)

(2015/C 046/78)

Kohtumenetluse keel: inglise

Pooled

Hagejad: BPC Lux 2 Sàrl (Senningerberg, Luksemburg), BPC UKI LP (George Town, Kaimanisaared), Bennett Offshore 
Restructuring Fund, Inc. (George Town, Kaimanisaared), Bennett Restructuring Fund LP (Wilmington, Ühendriigid), Queen 
Street Fund Ltd (George Town, Kaimanisaared), BTG Pactual Global Emerging Markets and Macro Master Fund LP (George 
Town, Kaimanisaared), BTG Pactual Absolute Return II Master Fund LP (George Town, Kaimanisaared), CSS LLC (Chicago, 
Ühendriigid), Beltway Strategic Opportunities Fund LP (George Town, Kaimanisaared), EJF Debt Opportunities Master 
Fund LP (George Town, Kaimanisaared), EJF DO Fund (Cayman) LP (George Town, Kaimanisaared), TP Lux HoldCo 
(Luxembourg, Luksemburg), VR Global Partners LP (George Town, Kaimanisaared), Absalon II Ltd (Dublin, Iirimaa), 
CenturyLink, Inc. Defined Benefit Master Trust (Denver, Ühendriigid), City of New York Group Trust (New York, 
Ühendriigid), Dignity Health (San Francisco, Ühendriigid), GoldenTree Asset Management Lux Sàrl (Luxembourg, 
Luksemburg), GoldenTree High Yield Value Fund Offshore 110 Two Ltd (Dublin, Iirimaa), San Bernardino County 
Employees Retirement Association (San Bernardino, Ühendriigid) (esindajad: solicitor J. Webber, solicitor M. Steenson ja 
advokaat P. Fajardo)
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